
Kinder, Jugendliche – Lehrlinge, Studenten
Subventioniertes Schulgeld:  
Für Kinder ab Eintritt in den Kindergarten (4 Jahre) und Jugendliche bis zum 20. Lebensjahr /  
in Ausbildung bis zum vollendeten 25. Lebensjahr (mit gültigem Studien- oder Lehrlingsausweis).

Enfants, jeunes – apprentis, étudiants
Ecolage subventionné:  
pour enfants dès l‘entrée à l‘école enfantine (4 ans) et jeunes jusqu’à 20 ans. Jusqu’à 25 ans révolus  
pour les jeunes en formation sur présentation de l‘attestation d’apprenti ou d’étudiant valable.

Erwachsene
Nicht subventioniertes Schulgeld

Adultes
Ecolage non subventionné 

Einzelunterricht 
Enseignement individuel
Unterrichtsdauer 	 30 min.	 40 min.	 60 min.	 40 min.	 60 min. 
Durée de l’enseignement				    14-tägl./15 jours	 14-tägl./15 jours
	 1332	 1776	 2664	 888	 1332

Gruppenunterricht, Kammermusik und Workshops
Enseignement en groupe, musique de chambre et workshops
Unterrichtsdauer / Durée de l’enseignement			   60 min.	 90 min.
2 Schüler / élèves			   1332
3–5 Schüler / élèves			   657
6–10 Schüler / élèves			   492	 724
ab / dès 11 Schülern / élèves				    326
Bambusflöte und Djembe / Flûte de bambou et djembe 			   657

Abonnement Einzelunterricht
Abonnement enseignement individuel
Unterrichtsdauer / Durée de l’enseignement			   40 min.	 60 min.
Abonnement 5 x			   493	 740
Abonnement 10 x			   986	 1479

Musikschule Biel / Ecole de Musique Bienne
Bahnhofstrasse / Rue de la Gare 11, PF/CP 784, CH-2501 Biel/Bienne
T 032 322 84 74, F 032 322 84 71
info@musikschule-biel.ch. www.musikschule-biel.ch, www.ecoledemusique-bienne.ch,
facebook.com/Musikschule-Biel, facebook.com/Ecole-de-Musique-Bienne

Einzelunterricht 
Enseignement individuel
Unterrichtsdauer / Durée de l’enseignement	 30 min.	 40 min.	 60 min.	 60 min. 
				    14-tägl./15 jours
	 600	 800	 1200	 600

Gruppenunterricht
Enseignement en groupe
Unterrichtsdauer / Durée de l’enseignement		  50 min.	 60 min.	 90 min.
2 Schüler / élèves			   600
3–5 Schüler / élèves			   342
6–10 Schüler / élèves			   232	 286
ab / dès 11 Schülern / élèves			   191	 194

Rhythmik vor 4 Jahren * / Rythmique avant 4 ans *		  362
Rhythmik ab 4 Jahren (mit Kindergarteneintritt) / 		  238
Rythmique dès 4 ans (dès l‘entrée à l‘école enfantine)		  238
Solfège Grundstufe ab 6 Jahren / élémentaire dès 6 ans 		  238
Solfège Mittel- und Oberstufe, Theorie / niveau moyen et supérieur, Théorie		 400
Bewegungsimpro ab 6 Jahren / Impro de mouvement dès 6 ans		  238
Bambusflöte und Djembe ab 5 Jahren / Flûte de bambou et djembe dès 5 ans	 	 342

Ergänzungsfächer ab 5 Schüler
Branches complémentaires dès 5 élèves
Unterrichtsdauer / Durée de l’enseignement		  50 min.	 60 min.	 90 min.
Solfège Grundstufe / Solfège élémentaire 		  88	
Solfège Mittel- und Oberstufe, Theorie / niveau moyen et supérieur, Théorie	 148
Kammermusik / Musique de chambre – Workshops – Bands –  
Orchester / Orchestres – Chöre / Chœurs 
bis 10 Teilnehmer / jusqu’à 10 participants 			   99	 150
Kammermusik / Musique de chambre – Workshops – Bands –  
Orchester / Orchestres – Chöre/Chœurs 
ab 11 Teilnehmern / dès 11 participants	 		  88	 116

* Nicht subventionierter Unterricht. Gruppen mind. 7 Kinder. / * Enseignement non subventionné. Groupes de minimum 7 enfants.

Remarques
1. 	 Les tarifs se basent sur les règlements en vigueur. 
2. 	 Le tarif branche complémentaire s’applique 

uniquement à l’écolage subventionné et pour les 
élèves qui suivent un enseignement individuel 
minimum de 40 minutes par semaine.

3. 	 Par famille et uniquement dans le cadre subven-
tionné, un rabais de 10% est accordé dès 2 leçons 
individuelles de minimum 40 minutes par semaine et 
par élève. Dès 3 leçons individuelles rabais de 15%.

Bemerkungen
1. 	 Die Tarife stützen sich auf die gültigen Reglemente.
2. 	 Der Tarif Ergänzungsfach gilt nur für den subven-

tionierten Unterricht und nur für Schüler die einen 
Einzelunterricht von 40 Minuten wöchentlich 

	 besuchen.
3. 	 Pro Familie wird ab zwei zum subventionierten Tarif 

belegten Einzellektionen von mindestens 40 Minuten 
wöchentlich ein Rabatt von 10% pro Schüler gewährt 
und ab drei Lektionen ein Rabatt von 15%.

Schulgelder
Ecolages
ab / dès le 1.8.2019
(pro Semester / par semestre)


